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بيان موجز من الأمين العام بشأن المسائل المعروضة علـى مجلـس الأمـن والمرحلـة 

  التي وصل إليها النظر فيها 
  إضافة 

عملا بالمادة ١١ من النظام الداخلـي المؤقـت لـس الأمـن، يقـدم الأمـين العـام البيـان 
الموجز التالي. 

/S المؤرخـة  تـــــــــرد قائمـــة البنــــود المعروضـــة علـى مجلـس الأمـن في الوثـائق 2000/40
ـــــــــبراير ٢٠٠٠،  ١٥ شــــــــباط/فــــــــبراير ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.1 المؤرخــــــــة٢١ شــــــــباط/ف
وS/2000/40/Add.5 المؤرخــة ٢٨ آذار/مـــارس ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.8 المؤرخـــة ١٤ نيســـان/ 
  S/2000/40/Add.15 المؤرخـــــــة ١٩ نيسان/أبريل ٢٠٠٠، و S/2000/40/Add.9  أبريل   ٢٠٠٠، و

المؤرخة ٢٣ أيار/مايو ٢٠٠٠. 
وخلال الأسبوع المنتهي في ٣ حزيران/يونيه ٢٠٠٠، اتخذ مجلس الأمـن إجـراء بشـأن 

البنود التالية: 
 ،S/8215 ،S/8066 ،S/8048 ،S/8000 ،S/7976 ،S/7923 ،S/7913 الحالة في الشرق الأوسط (انظـر
 ،S/8595 ،S/8584 ،S/8575 ،S/8564 ،S/8534 ،S/8525 ،S/8502 ، S/8269ٍ ،S/8252 ،S/8242

 ،S/9123 ،S/8960 ،S/8896 ،S/8885 ،S/8836 ،S/8828 ،S/8815 ،S/8807 ،S/8753 ،S/8747

 ،S/9805 ،S/9452 ،S/9449 ،Corr.1 و S/9427 ،S/9406 ،/9395 ،S/9382 ،S/9319 ،S/9135

 ،S/10729 ،S/10721 ،S/10703 ،S/10557 ،S/10554 ،S/10341 ،S/10327 ،S/9930 ،S/9812

S/10855/Add.15 ،S/10770/Add.4 ،S/10743 و 16 و 23 و 24 و 29 و 30 و 33 و 41 و 43 و 44؛ 

S/11185/Add.14-16 و Rev.1 ،21/42 و 47؛ S/11593/Add.15 و 21 و 29 و 42 و 49؛ 

S/11935/Add.21 و 42 و 48؛ S/12269/Add.12، و 13 و 21 و 42 و 48؛ S/12520/Add.10، و 11 
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و 17 و 21 و 37 و 39 و 42 و 47 و 48؛ S/13033/Add.2 و  16 و 19 و 21 و 23 و 34 و 47 
و50؛ S/13737/Add.15 و 16 و 21 و 26-24 و 33 و 47 و 50؛ S/14326/Add.10 و 11 و 20 و 24 
 S/15560/Add.3 و 25-21 و 27 و 33-30 و 37 و 42 و 48؛ S/14840/Add.8 و 28 و 29 و 47 و 50؛
و 21 و 29 و 37 و42 و 45 و 47 و 48؛ S/16270/Add.6-8 و 15 و 20 و 21 و 34 و 35 و 40 
و47؛ S/16880/Add.8-10 و 15 و 20 و21 و 41 و 46؛ S/17725/Add.2 و 15 و 21 و 28 و 35 و38 
و 43 و 47؛ S/18570/Add.2 و 21 و 30 و47؛ S/19420/Add.2-4 و 18 و 19 و 22 و Corr.1 و 30 
و 48 و 50؛ S/20370/Add.4 و 12 و 16 و 21 و 30 و 32 و 37 و 44 و 46 و 47 و 51؛ 
S/21100/Add.4 و 21 و 30 و 47؛ S/22110/Add.4 و 21 و 30 و 47؛ S/23370/Add.4 و 7 و 21 

و30 و 47؛ S/25070/Add.4 و 21 و 30 و48؛ S/1994/20/Add.3 و 20 و 29 و 47؛ 
 S/1997/40/Add.4 و 15 و 21 و 30 و 47؛ S/1996/15/Add.4 و 21 و 29 و 47؛ S/1995/40/Add.4

و 21 و 30 و 46؛ S/1998/44/Add.4 و 21 و 30 و 47؛ S/1999/25/Add.3 و 20 و 29 و 46؛ 
وS/2000/40/Add.4 و 15 و 20) 

واسـتأنف مجلـس الأمـن نظـره في البنـد في جلسـته ٤١٤٨ المعقـــودة في٣١ أيــار/مــايو 
٢٠٠٠ وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشـاوراته السـابقة، وكـان معروضـا عليـه تقريـر 

 .( S/2000/459) الأمين العام عن قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك
ولفت الرئيس النظر إلى مشروع قرار (S/2000/482) كان قد أُعـد خـلال مشـاورات 

الس السابقة. 
S واعتمــده بالإجمــاع  وشـرع الـس في التصويـت علـى مشــروع القــرار 2000/482/
/S؛  RES/1300 (2000) بوصفه القرار ١٣٠٠ (٢٠٠٠) (للاطلاع علـى النـص، انظـر الوثيقـة
التي ستصدر في الوثائق الرسمية لـس الأمـن، السـنة الخامسـة والخمسـون، قـرارات ومقـررات 

مجلس الأمن، ٢٠٠٠). 
وأعلن الرئيس أنه، عقب مشاورات للمجلس، أُذن له بأن يـدلي ببيـان باسـم الـس، 
S؛ الـتي سـتصدر  /PRST/2000/19 ثم تلا نص ذلك البيان (للاطلاع على النــص، انظـر الوثيقـة
في الوثائق الرسمية لس الأمن، السنة الخامسة والخمسـون، قـرارات ومقـررات مجلـس الأمـن، 

 .(٢٠٠٠
الحالـــة المتعلقـــة بـــالصحراء الغربيـــة (انظـــــر S/11593/Add.42 و 44؛ و S/19420/Add.38؛ 
 S/1994/20/Add.12؛ وS/25070/Add.9 ؛ وS/23370 ؛ و/S/22110/Add.17 ؛ وS/21100/Add.25و
و29 و 45؛ و S/1995/40/Add.1 و 14 و 20 و 25 و 37 و 50؛ و S/1996/15/Add.21 و 47؛ 
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وS/1997/40/Add.11 و 20 و 39 و 42؛ و S/1998/44/Add.4 و 15 و 29 و 37 و 43 و 50؛ 
 (S/2000/40/Add.8 و 5 و 12 و 16 و 18 و 36 و 49؛ و S/1999/25/Add.3و

واسـتأنف مجلـس الأمـن نظـره في البنـد في جلسـته ٤١٤٩ المعقـــودة في٣١ أيــار/مــايو 
٢٠٠٠ وفقاً للتفاهم الذي توصل إليه في مشاوراته السابقة، حيث كـان معروضـاً عليـه تقريـر 

 .(S الأمين العام عن الحالة المتعلقة بالصحراء الغربية (2000/461/
ووجه الرئيس الانتباه إلى مشروع قرار (S/2000/500) كان قد قدمه الاتحاد الروسـي 

وفرنسا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية والولايات المتحدة الأمريكية. 
وشـرع الـس في التصويـت علـى مشـروع القـــرار S/2000/500. وصــوت ١٢ بلــدا 
لصـالح مشـروع القـرار مقـابل صـوت واحـد (ناميبيـا) وامتنـاع بلديـن (جامايكـا ومـــالي) عــن 
التصويت.  واعتمد مشروع القـرار بوصفـه القـرار ١٣٠١ (٢٠٠٠) (للاطـلاع علـى النـص، 
انظـر الوثيقـة S/RES/1301 (2000)، الـــتي ســتصدر في الوثــائق الرسميــة لــس الأمــن، الســنة 

الخامسة والخمسون، قرارات ومقررات مجلس الأمن، ٢٠٠٠). 
المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني 

الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١ 
المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغـير ذلـك 
من الانتهاكات الجســيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي المرتكبـة في إقليـم روانـدا والمواطنـين 
الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغيرها من الانتهاكات المماثلة المرتكبـة في 

أراضي الدول ااورة بين ١ كانون الثاني/يناير و٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤ 
 ،S/22110/Add.38 و 44؛ وانظـر أيضـا ،S/1999/25/Add.31 و S/1996/15/Add.8 انظـر)
 ،35-37 ،32 ،31 ،29 ،28 ،26 ،24 ،23 ،21 ،19 ،16 ،14 ،7 ،5 ،S/23370/Add.1 47 و 50؛ و

 ،26 ،25 ،Corr.1 4، 13-7، 19-15، 23-21، 24 و ،S/25070/Add.1 40، 43،  45،  46،  49، و 50؛

 ،31 ،19-27 ،12-17 ،10 ،8 ،6 ،Add.4و S/1994/20 30-28، 34-32، 36، 37، 42-39، 45 و 51؛

35- ،26-33 ،22-24 ،14-19 ،12 ،5-8 ،2 ،Add.1و S/1995/40 34، 36، 37، 38، 40، 47-44 و 49؛

 ،37 ،30-32 ،28 ،26 ،21 ،20 ،18 ،13 ،7 ،6 ،4 ،2 ،S/1996/15/Add.1 37، 41-39، 44 و 50-46؛

 ،28 ، ،23 ،21 ،19 ،18 ،16 ،14 ،9-12 ،6 ،4 ،S/1997/40/Add.2 39، 40، 45، 47، 49 و 50؛

 ،29 ،28 ،26 ،24 ،20 ،19 ،17 ،14 ،11 ،9 ،6 ،S/1998/44/Add.2 34، 37، 42، 47، 48، و 50؛

 (S/1999/25/Add.19 33، 34، 39 ، و 44؛
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واستأنف مجلس الأمن نظره في هذا البنـد في جلسـته ٤١٥٠ المعقـودة في ٢ حزيـران/ 
يونيه ٢٠٠٠، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 

ودعا الرئيس، بموافقة الس، ممثل رواندا، بنـاء علـى طلبـه، إلى المشـاركة في المناقشـة 
دون أن يكون له حق التصويت. 

ووفقا للتفاهم الذي توصل إليه الس في مشـاوراته السـابقة، وعمـلا بالمـادة ٣٩ مـن 
نظامه الداخلي المؤقـت، وجـه الرئيـس، بموافقـة الـس، دعـوة إلى السـيدة كـارلا ديـل بونـتي، 
المدعيـة العامـة للمحكمـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسسـؤولين عـن الانتـــهاكات الجســيمة 
للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١، والمحكمـة 
الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة الأشـخاص المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغـــير ذلــك مــن 
الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنسـاني الـدولي المرتكبـة في إقليـم روانـدا والمواطنـين الروانديـين 
المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة وغيرهـا مـن الانتـهاكات المماثلـة المرتكبـــة في أراضــي 

الدول ااورة بين ١ كانون الثاني/يناير و ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤. 
ــــــا يتعلـــــق بجمهوريـــــة الكونغـــــو الديمقراطيـــــة (انظـــــر S/1997/40/Add.21؛  الحالــــة فيم
S/1998/44/Add.35 و49؛ S/1999/25/Add.10 و 13 و 24 و 30 و 43 و 47 و 49؛ 

و S/2000/40/Add.3 و 7 و 16 و 17 و 19؛ انظــــــــــــــر أيضـــــــــــــــا S/1996/15/Add.43-45؛ 
 (S/1998/44/Add.28 و 7 و 9 و 13 و 16 و 17؛ و S/1997/40/Add.5

واستأنف مجلس الأمن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤١٥١ المعقـودة في٢ حزيـران/ 
يونيه ٢٠٠٠ وفقا للتفاهم الذي توصل إليه في مشاوراته السابقة. 

وأعلن الرئيس أنه، عقب مشاورات الس، أُذن له بأن يـدلي ببيـان باسـم الـس، ثم 
S؛ الـتي سـتصدر في  /PRST/2000/20 تلا نص ذلك البيان (للاطلاع على النص، انظـر الوثيقـة
الوثـائق الرسميـة لـس الأمـن، السـنة الخامسـة والخمسـون، قـرارات ومقـررات مجلــس الأمــن، 

 .(٢٠٠٠


